
REM 700 LA HUNTER STOCK ADJUSTABLE - MAGPUL HUNTER
700L ADJUSTABLE STOCK FOR REMINGTON 700LA BLK

Made from reinforced polymer and a machine finished, anodized A380 cast
aluminum bedding block, the Magpul Hunter 700 LA stock offers users a fully
adjustable length of pull, comb height, and enhanced ergonomics. Compatible
with all Remington 700 Long Actions, this stock requires no bedding and is a
true “dropin” solution for the end user. This stock is M-LOK compatible to
accept a broad range of accessories. Also available is our Bolt Action Magazine
Well LA, which allows the rifle to be used with detachable box magazines
without the need for custom inletting. Reinforced polymer construction for
strength and durability Fully adjustable Length of Pull and Comb Height for a
custom fit Aluminum bedding block accepts all Remington 700 Long action
receivers M-LOK compatible for additional accessories Sling stud screw in
points Available Magpul Bolt Action Well for detachable box magazine
capability

Attributes

Name: MAGPUL HUNTER 700L ADJUSTABLE STOCK FOR REMINGTON 700LA BLK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100018698
Mfr. No.: MAG483-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Adjustable,Long
Delivery weight: 1.996kg
UPC: 840815109785

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweis für den REM 700 LA Hunter
Stock Adjustable Magpul Hunter 700L Adjustable
Stock für Remington 700 LA
Einführung
Danke, dass du dich für den Magpul Hunter 700 LA Stock für dein Remington 700 Long Action Gewehr
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und den Komfort deiner Feuerwaffe zu
verbessern. Es ist wichtig, dass du diese Sicherheitshinweise sorgfältig liest und verstehst, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Lagere die Feuerwaffe und den Stock an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften zum Besitz und zur Nutzung von Feuerwaffen in
deinem Gebiet vertraut bist.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß vor jeder
Benutzung.
Wenn du Schäden feststellst, benutze den Stock nicht, bis er von einem qualifizierten Büchsenmacher
inspiziert und repariert wurde.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Stock vor der Benutzung ordnungsgemäß an der Feuerwaffe montiert ist.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Spezifikationen für den Stock.
Verwende nur kompatible Zubehörteile, die für den Magpul Hunter 700 LA Stock entwickelt wurden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, bevor du abdrückst.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entferne den vorhandenen Stock: Trenne vorsichtig den vorhandenen Stock von deinem Remington1.
700 Long Action Gewehr.
Bereite den neuen Stock vor: Packe den Magpul Hunter 700 LA Stock aus und stelle sicher, dass alle2.
Komponenten enthalten sind.
Installiere den Bedding Block: Positioniere den AluminiumBedding Block im Empfänger des Gewehrs.3.
Befestige den Stock: Richte den Stock mit dem Bedding Block aus und sichere ihn mit den4.
bereitgestellten Schrauben. Achte darauf, dass er angemessen festgezogen wird, ohne zu fest
anzuziehen.
Stelle die Länge des Abzugs und die Kammhöhe ein: Nutze die Einstellmechanismen, um die Länge5.
des Abzugs und die Kammhöhe nach deinen Wünschen einzustellen. Stelle sicher, dass diese
Anpassungen sicher verriegelt sind.
Installiere Zubehör: Wenn gewünscht, befestige alle MLOKkompatiblen Zubehörteile gemäß den6.
Anweisungen des Herstellers.

Nutzung

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr mit dem
neuen Stock korrekt funktioniert.
Passe die StockEinstellungen nach Bedarf für Komfort und Leistung an.



Befolge immer sichere Handhabungspraktiken beim Umgang mit deiner Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du den Stock entsorgst, halte dich an die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Polymer und
AluminiumMaterialien.
Verbrenne den Stock nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.
Wenn der Stock irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Magpul Hunter 700 LA Stocks wende dich
bitte an den autorisierten Händler oder die Kontaktdaten des Herstellers, die beim Kauf bereitgestellt werden.

Fazit
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst
du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem Magpul Hunter 700 LA Stock gewährleisten. Bleibe immer
wachsam und informiert über sichere Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit
für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for the REM 700 LA
Hunter Stock Adjustable Magpul Hunter 700L
Adjustable Stock for Remington 700 LA
Introduction
Thank you for choosing the Magpul Hunter 700 LA stock for your Remington 700 Long Action rifle. This product
is designed to enhance the performance and comfort of your firearm. It is important to read and understand this
safety instruction guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Store the firearm and stock in a secure location, away from children and unauthorized users.
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding firearm ownership and usage in your
area.
Regularly inspect the stock for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any damage, do not use the stock until it has been inspected and repaired by a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the stock is properly installed on the firearm before use.
Do not exceed the manufacturer’s recommended specifications for the stock.
Use only compatible accessories that are designed for the Magpul Hunter 700 LA stock.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight before firing.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the Existing Stock: Carefully detach the existing stock from your Remington 700 Long Action1.
rifle.
Prepare the New Stock: Unpack the Magpul Hunter 700 LA stock and ensure that all components are2.
included.
Install the Bedding Block: Position the aluminum bedding block into the receiver of the rifle.3.
Attach the Stock: Align the stock with the bedding block and secure it using the provided screws.4.
Ensure that it is tightened appropriately without overtightening.
Adjust Length of Pull and Comb Height: Use the adjustment mechanisms to set the length of pull and5.
comb height to your preference. Ensure that these adjustments are securely locked in place.
Install Accessories: If desired, attach any MLOK compatible accessories as per the manufacturer's6.
instructions.

Usage

After installation, perform a function check to ensure that the rifle operates correctly with the new stock.
Adjust the stock settings as needed for comfort and performance.
Always follow safe handling practices when using your firearm.



Disposal Instructions
When disposing of the stock, follow local regulations regarding the disposal of polymer and aluminum
materials.
Do not incinerate the stock as it may release harmful substances.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Magpul Hunter 700 LA stock, please refer to the
authorized dealer or manufacturer’s contact information provided at the point of sale.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your Magpul Hunter 700 LA stock. Always remain vigilant and informed about safe firearm
practices. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Ajustable Magpul Hunter 700 LA para Remington
700 LA
Introducción
Gracias por elegir la culata Magpul Hunter 700 LA para tu rifle Remington 700 de acción larga. Este producto
está diseñado para mejorar el rendimiento y la comodidad de tu arma de fuego. Es importante que leas y
entiendas esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Almacena el rifle y la culata en un lugar seguro, alejado de niños y personas no autorizadas.
Asegúrate de conocer las leyes y regulaciones sobre la propiedad y uso de armas de fuego en tu área.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Si notas algún daño, no utilices la culata hasta que haya sido inspeccionada y reparada por un armero
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada en el rifle antes de usarla.
No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para la culata.
Utiliza solo accesorios compatibles que estén diseñados para la culata Magpul Hunter 700 LA.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Retira la Culata Existente: Desmonta cuidadosamente la culata existente de tu rifle Remington 700 de1.
acción larga.
Prepara la Nueva Culata: Desempaqueta la culata Magpul Hunter 700 LA y asegúrate de que todos los2.
componentes estén incluidos.
Instala el Bloque de Cama: Coloca el bloque de cama de aluminio en el receptor del rifle.3.
Adjunta la Culata: Alinea la culata con el bloque de cama y asegúrala utilizando los tornillos4.
proporcionados. Asegúrate de que esté bien ajustada sin apretar en exceso.
Ajusta la Longitud de Tiro y la Altura de la Mejilla: Utiliza los mecanismos de ajuste para establecer5.
la longitud de tiro y la altura de la mejilla según tu preferencia. Asegúrate de que estos ajustes estén
bloqueados de manera segura.
Instala Accesorios: Si lo deseas, adjunta cualquier accesorio compatible con MLOK según las6.
instrucciones del fabricante.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el rifle
opere correctamente con la nueva culata.
Ajusta la configuración de la culata según sea necesario para mayor comodidad y rendimiento.
Siempre sigue prácticas de manejo seguro al usar tu arma de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Al desechar la culata, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de materiales de polímero y
aluminio.
No incineres la culata ya que puede liberar sustancias nocivas.
Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre la culata Magpul Hunter 700 LA, consulta con el
distribuidor autorizado o la información de contacto del fabricante proporcionada en el punto de venta.

Conclusión
Tu seguridad es nuestra prioridad. Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar una experiencia
segura y agradable con tu culata Magpul Hunter 700 LA. Siempre mantente alerta e informado sobre las
prácticas seguras con armas de fuego. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour la Crosse Magpul Hunter
700 LA Ajustable pour Remington 700 LA
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse Magpul Hunter 700 LA pour ton fusil Remington 700 à action longue. Ce produit est
conçu pour améliorer la performance et le confort de ton arme. Il est important de lire et de comprendre ce
guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours ton fusil comme s'il était chargé.
Range le fusil et la crosse dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Assuretoi de bien connaître les lois et règlements concernant la possession et l'utilisation des armes à feu
dans ta région.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Si tu remarques un dommage, ne pas utiliser la crosse jusqu'à ce qu'elle ait été inspectée et réparée par
un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la crosse est correctement installée sur le fusil avant utilisation.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées par le fabricant pour la crosse.
Utilise uniquement des accessoires compatibles conçus pour la crosse Magpul Hunter 700 LA.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée avant de tirer.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirer la Crosse Existante : Détache soigneusement la crosse existante de ton fusil Remington 700 à1.
action longue.
Préparer la Nouvelle Crosse : Déballe la crosse Magpul Hunter 700 LA et vérifie que tous les2.
composants sont inclus.
Installer le Bloc de Lit : Positionne le bloc de lit en aluminium dans le récepteur du fusil.3.
Attacher la Crosse : Aligne la crosse avec le bloc de lit et sécurisela à l'aide des vis fournies. Assuretoi4.
qu'elle est correctement serrée sans trop la serrer.
Ajuster la Longueur de Tir et la Hauteur de Crosse : Utilise les mécanismes d'ajustement pour5.
régler la longueur de tir et la hauteur de crosse selon tes préférences. Assuretoi que ces ajustements
sont bien verrouillés en place.
Installer des Accessoires : Si désiré, fixe tous les accessoires compatibles MLOK selon les instructions6.
du fabricant.

Utilisation

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le fusil fonctionne
correctement avec la nouvelle crosse.
Ajuste les réglages de la crosse selon tes besoins pour le confort et la performance.
Suis toujours des pratiques de manipulation sûres lorsque tu utilises ton fusil.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses de la crosse, suis les règlements locaux concernant l'élimination des matériaux
en polymère et en aluminium.
Ne pas incinérer la crosse car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si la crosse est endommagée audelà de toute réparation, envisage de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant la crosse Magpul Hunter 700 LA,
réfèretoi aux informations de contact du revendeur autorisé ou du fabricant fournies au moment de l'achat.

Conclusion
Ta sécurité est notre priorité. En suivant ces directives et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et
agréable avec ta crosse Magpul Hunter 700 LA. Reste toujours vigilant et informé sur les pratiques de sécurité
liées aux armes à feu. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
Magpul Hunter 700 LA per Remington 700 LA
Introduzione
Grazie per aver scelto il calciolo Magpul Hunter 700 LA per il tuo fucile Remington 700 Long Action. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni e il comfort della tua arma. È importante leggere e
comprendere questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Conserva l'arma e il calciolo in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Assicurati di conoscere le leggi e i regolamenti riguardanti la proprietà e l'uso delle armi nella tua area.
Ispeziona regolarmente il calciolo per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo.
Se noti danni, non utilizzare il calciolo fino a quando non è stato ispezionato e riparato da un armaiolo
qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il calciolo sia installato correttamente sull'arma prima dell'uso.
Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per il calciolo.
Utilizza solo accessori compatibili progettati per il calciolo Magpul Hunter 700 LA.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di sparare.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere il Calciolo Esistente: Stacca con attenzione il calciolo esistente dal tuo fucile Remington1.
700 Long Action.
Preparare il Nuovo Calciolo: Disimballa il calciolo Magpul Hunter 700 LA e assicurati che tutti i2.
componenti siano inclusi.
Installare il Blocco di Lettura: Posiziona il blocco di lettura in alluminio nel ricevitore del fucile.3.
Attaccare il Calciolo: Allinea il calciolo con il blocco di lettura e fissalo utilizzando le viti fornite.4.
Assicurati che sia serrato correttamente senza stringere eccessivamente.
Regolare la Lunghezza di Trazione e l'Altezza del Comb: Utilizza i meccanismi di regolazione per5.
impostare la lunghezza di trazione e l'altezza del comb secondo le tue preferenze. Assicurati che queste
regolazioni siano bloccate in modo sicuro.
Installare Accessori: Se desiderato, attacca eventuali accessori compatibili con MLOK secondo le6.
istruzioni del produttore.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il fucile funzioni
correttamente con il nuovo calciolo.
Regola le impostazioni del calciolo secondo necessità per comfort e prestazioni.
Segui sempre le pratiche di manipolazione sicura quando utilizzi la tua arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il calciolo, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di materiali in polimero e



alluminio.
Non incenerire il calciolo poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se il calciolo è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il calciolo Magpul Hunter 700 LA, ti
preghiamo di fare riferimento al rivenditore autorizzato o alle informazioni di contatto del produttore fornite al
momento dell'acquisto.

Conclusione
La tua sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un'esperienza
sicura e piacevole con il tuo calciolo Magpul Hunter 700 LA. Rimani sempre vigile e informato sulle pratiche
sicure relative alle armi. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for REM 700 LA
Hunter Stock Justerbar Magpul Hunter 700L
Justerbar Stokk for Remington 700 LA
Introduksjon
Takk for at du valgte Magpul Hunter 700 LA stokken for din Remington 700 Long Action rifle. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen og komforten til ditt våpen. Det er viktig å lese og forstå denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid ditt våpen som om det er ladd.
Oppbevar våpenet og stokken på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Sørg for at du er kjent med lover og forskrifter angående våpeneierskap og bruk i ditt område.
Inspiser regelmessig stokken for tegn på skader eller slitasje før hver bruk.
Hvis du legger merke til noen skader, ikke bruk stokken før den er inspisert og reparert av en kvalifisert
gunsmith.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at stokken er riktig installert på våpenet før bruk.
Ikke overskrid produsentens anbefalte spesifikasjoner for stokken.
Bruk kun kompatible tilbehør som er designet for Magpul Hunter 700 LA stokken.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har en klar siktlinje før du avfyrer.
Bruk alltid passende øye og hørselvern når du skyter.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Fjern den eksisterende stokken: Fjern forsiktig den eksisterende stokken fra din Remington 700 Long1.
Action rifle.
Forbered den nye stokken: Pakk ut Magpul Hunter 700 LA stokken og sørg for at alle komponenter er2.
inkludert.
Installer beddingblokken: Plasser aluminium beddingblokken i mottakeren av riflen.3.
Fest stokken: Juster stokken med beddingblokken og fest den med de medfølgende skruene. Sørg for at4.
den er strammet riktig uten å overstramme.
Juster lengden på trekk og kolbehøyde: Bruk justeringsmekanismene til å sette lengden på trekk og5.
kolbehøyde etter din preferanse. Sørg for at disse justeringene er sikkert låst på plass.
Installer tilbehør: Hvis ønskelig, fest eventuelle MLOK kompatible tilbehør i henhold til produsentens6.
instruksjoner.

Bruk

Etter installasjonen, utfør en funksjonskontroll for å sikre at riflen fungerer korrekt med den nye stokken.
Juster stokkinnstillingene etter behov for komfort og ytelse.
Følg alltid sikre håndteringspraksiser når du bruker ditt våpen.

Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med stokken, følg lokale forskrifter angående avfallshåndtering av polymer og



aluminiummaterialer.
Ikke brenn stokken, da det kan frigjøre skadelige stoffer.
Hvis stokken er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre støtte angående Magpul Hunter 700 LA stokken, vennligst
referer til autorisert forhandler eller produsentens kontaktinformasjon gitt ved kjøpstidspunktet.

Konklusjon
Din sikkerhet er vår prioritet. Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og
hyggelig opplevelse med din Magpul Hunter 700 LA stokk. Forbli alltid årvåken og informert om sikre
våpenpraksiser. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby Magpul
Hunter 700 LA Adjustable dla Remington 700 LA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby Magpul Hunter 700 LA do Twojego karabinu Remington 700 Long Action. Produkt ten
został zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności i komfortu użytkowania Twojej broni. Ważne jest, aby
przeczytać i zrozumieć tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana.
Przechowuj broń i kolbę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Upewnij się, że znasz przepisy prawne dotyczące posiadania i użytkowania broni w Twoim rejonie.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia przed każdym
użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj kolby, dopóki nie zostanie ona sprawdzona i
naprawiona przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana na broni przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących kolby.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów, które są zaprojektowane dla kolby Magpul Hunter 700 LA.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału przed oddaniem strzału.
Zawsze nosić odpowiednie ochrony oczu i uszu podczas strzelania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Usuń Istniejącą Kolbę: Ostrożnie odczep istniejącą kolbę od swojego karabinu Remington 700 Long1.
Action.
Przygotuj Nową Kolbę: Rozpakuj kolbę Magpul Hunter 700 LA i upewnij się, że wszystkie komponenty2.
są dołączone.
Zainstaluj Blok Łoża: Umieść aluminiowy blok łoża w gnieździe karabinu.3.
Przymocuj Kolbę: Wyrównaj kolbę z blokiem łoża i zabezpiecz ją za pomocą dostarczonych śrub.4.
Upewnij się, że jest odpowiednio dokręcona, bez nadmiernego dokręcania.
Dostosuj Długość Chwytu i Wysokość Osady: Skorzystaj z mechanizmów regulacyjnych, aby ustawić5.
długość chwytu i wysokość osady według własnych preferencji. Upewnij się, że te regulacje są dobrze
zablokowane na swoim miejscu.
Zainstaluj Akcesoria: Jeśli chcesz, przymocuj wszelkie akcesoria kompatybilne z MLOK zgodnie z6.
instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu kolby, przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że karabin działa poprawnie z
nową kolbą.
Dostosuj ustawienia kolby w razie potrzeby dla komfortu i wydajności.
Zawsze stosuj zasady bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas jej używania.



Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji kolby, przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów
polimerowych i aluminiowych.
Nie spalaj kolby, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli kolba jest uszkodzona poza naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia w związku z kolbą Magpul
Hunter 700 LA, prosimy o kontakt z autoryzowanym sprzedawcą lub producentem.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić
sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z kolbą Magpul Hunter 700 LA. Zawsze bądź czujny i dobrze
poinformowany na temat bezpiecznych praktyk związanych z bronią. Dziękujemy za uwagę na kwestie
bezpieczeństwa.



Turvaohjeet REMINGTON 700 LA HUNTER tukille
Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 HUNTER tukin kiväärillesi. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi
suorituskykyä ja mukavuutta. On tärkeää lukea ja ymmärtää tämä turvaohje, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvaohjeet
Kohtele aina asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Säilytä ase ja tukki turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Varmista, että tunnet alueesi aseiden omistamista ja käyttöä koskevat lait ja säädökset.
Tarkista säännöllisesti tukki mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vaurioita, älä käytä tukkea ennen kuin se on tarkastettu ja korjattu pätevän asehuoltajan
toimesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tukki on oikein asennettu aseeseen ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan suosituksia tukin osalta.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita, jotka on suunniteltu REMINGTON 700 HUNTER tukille.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys ennen laukaisua.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista olemassa oleva tukki: Irrota varovasti olemassa oleva tukki REMINGTON 700 LA kivääristäsi.1.
Valmistele uusi tukki: Purkaa REMINGTON 700 HUNTER tukki ja varmista, että kaikki komponentit ovat2.
mukana.
Asenna petausharkko: Aseta alumiininen petausharkko kiväärin vastaanottimeen.3.
Kiinnitä tukki: Kohdista tukki petausharkon kanssa ja kiinnitä se mukana tulevilla ruuveilla. Varmista,4.
että se on tiukasti mutta ei liikaa kiristetty.
Säädä vetopituus ja poskipakan korkeus: Käytä säätömekanismeja asettaaksesi vetopituuden ja5.
poskipakan korkeuden mieltymystesi mukaan. Varmista, että nämä säädöt ovat tukevasti lukittu
paikoilleen.
Asenna lisävarusteet: Jos haluat, kiinnitä MLOKyhteensopivia lisävarusteita valmistajan ohjeiden6.
mukaan.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että kivääri toimii oikein uuden tukin
kanssa.
Säädä tukin asetuksia tarvittaessa mukavuutta ja suorituskykyä varten.
Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä käyttäessäsi asetta.

Hävittämisohjeet
Hävittäessäsi tukin, noudata paikallisia sääntöjä polymeerien ja alumiinimateriaalien hävittämisestä.
Älä polta tukkea, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos tukki on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.



Yhteystiedot lisätukea varten
Turvakysymyksissä tai REMINGTON 700 HUNTER tukkiin liittyvissä asioissa, ota yhteyttä valtuutettuun
jälleenmyyjään tai valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu ostopaikassa.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää. Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän kokemuksen REMINGTON 700 HUNTER tukin kanssa. Pysy aina valppaana ja tietoisena turvallisista
asekäytännöistä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för REM 700 LA
Hunter Stock Justerbar Magpul Hunter 700L
Justerbar Stock för Remington 700 LA
Inledning
Tack för att du valde Magpul Hunter 700 LA kolven för din Remington 700 Long Actionrifle. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestanda och komfort för ditt vapen. Det är viktigt att läsa och förstå denna
säkerhetsinstruktionsguide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Förvara vapnet och kolven på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Se till att du är bekant med lagarna och reglerna kring vapenägande och användning i ditt område.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på skador eller slitage före varje användning.
Om du upptäcker några skador, använd inte kolven förrän den har inspekterats och reparerats av en
kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är korrekt installerad på vapnet före användning.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för kolven.
Använd endast kompatibla tillbehör som är utformade för Magpul Hunter 700 LA kolven.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en klar siktlinje innan du avfyrar.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den befintliga kolven: Ta försiktigt bort den befintliga kolven från din Remington 700 Long1.
Actionrifle.
Förbered den nya kolven: Packa upp Magpul Hunter 700 LA kolven och se till att alla komponenter2.
ingår.
Installera bäddblocken: Placera aluminiumbäddblocken i mottagaren av vapnet.3.
Fäst kolven: Justera kolven med bäddblocken och säkra den med de medföljande skruvarna. Se till att4.
den är ordentligt åtdragen utan att överdra.
Justera längd och kindhöjd: Använd justeringsmekanismerna för att ställa in längden och kindhöjden5.
efter eget val. Se till att dessa justeringar är säkert låsta på plats.
Installera tillbehör: Om så önskas, fäst eventuella MLOKkompatibla tillbehör enligt tillverkarens6.
instruktioner.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt med den nya
kolven.
Justera kolvens inställningar vid behov för komfort och prestanda.
Följ alltid säkra hanteringspraxis när du använder ditt vapen.



Avfallshanteringsinstruktioner
När du ska kassera kolven, följ lokala regler för avfallshantering av polymer och aluminiummaterial.
Förbränn inte kolven, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.
Om kolven är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Magpul Hunter 700 LA kolven, vänligen hänvisa
till den auktoriserade återförsäljaren eller tillverkarens kontaktinformation som tillhandahålls vid
försäljningspunkten.

Slutsats
Din säkerhet är vår prioritet. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och
trevlig upplevelse med din Magpul Hunter 700 LA kolv. Var alltid vaksam och informerad om säkra vapenpraxis.
Tack för din uppmärksamhet på säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro REM 700 LA Hunter
Stock Adjustable Magpul Hunter 700L Adjustable
Stock pro Remington 700 LA
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu Magpul Hunter 700 LA pro vaši pušku Remington 700 Long Action. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a pohodlí vaší zbraně. Je důležité si přečíst a porozumět tomuto
bezpečnostnímu pokynu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Uložte zbraň a pažbu na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Ujistěte se, že znáte zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní ve vaší oblasti.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození, nepoužívejte pažbu, dokud nebude zkontrolována a opravená
kvalifikovaným puškařem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je pažba správně nainstalována na zbrani před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro pažbu.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství, které je navrženo pro pažbu Magpul Hunter 700 LA.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte jasný výhled před střelbou.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Odstranění stávající pažby: Opatrně odpojte stávající pažbu od vaší pušky Remington 700 Long Action.1.
Příprava nové pažby: Vybalte pažbu Magpul Hunter 700 LA a ujistěte se, že jsou všechny komponenty2.
zahrnuty.
Instalace ložiskového bloku: Umístěte hliníkový ložiskový blok do přijímače pušky.3.
Připojení pažby: Zarovnejte pažbu s ložiskovým blokem a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů. Ujistěte4.
se, že je správně utažena, ale nepřetahujte.
Nastavení délky tahu a výšky hřebene: Použijte nastavovací mechanismy k nastavení délky tahu a5.
výšky hřebene podle vašich preferencí. Ujistěte se, že jsou tato nastavení bezpečně zajištěna.
Instalace příslušenství: Pokud je to žádoucí, připojte jakékoli příslušenství kompatibilní s MLOK podle6.
pokynů výrobce.

Používání

Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že puška správně funguje s novou pažbou.
Nastavte nastavení pažby podle potřeby pro pohodlí a výkon.
Vždy dodržujte bezpečnostní postupy při používání vaší zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pažby dodržujte místní předpisy týkající se likvidace polymerních a hliníkových materiálů.
Nepalujte pažbu, protože by mohla uvolnit škodlivé látky.



Pokud je pažba poškozena nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se pažby Magpul Hunter 700 LA se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce, jejichž kontaktní údaje jsou uvedeny při prodeji.

Závěr
Vaše bezpečnost je naší prioritou. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné
používání vaší pažby Magpul Hunter 700 LA. Vždy buďte ostražití a informovaní o bezpečnostních praktikách při
používání zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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